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Voir:

Doc 54 0699/ (2014/2015):
001:  Proposition de loi de M. Dewael et consorts.
002 à 004: Amendements.
005: Erratum.
006: Rapport (première lecture).
007: Artikelen aangenomen in eerste lezing.
008: Corrigendum.
009: Amendements.
010: Rapport (deuxième lecture).
011: Texte adopté en deuxième lecture.

Zie:

Doc 54 0699/ (2014/2015):
001:  Wetsvoorstel van de heer Dewael c.s.
002 tot 004: Amendementen.
005: Erratum.
006: Verslag (eerste lezing).
007: Artikelen aangenomen in eerste lezing.
008: Corrigendum.
009: Amendementen.
010: Verslag (tweede lezing).
011: Tekst aangenomen in tweede lezing.

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van het Strafwetboek 
wat de strafbaarstelling van de aanranding 

van de eerbaarheid betreft

modifiant le Code pénal  
en ce qui concerne l’incrimination  

de l’attentat à la pudeur
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N. 42 VAN MEVROUW VAN CAUTER

Hoofdstuk 7 (nieuw)

Dit hoofdstuk, alsook artikel 20, doen vervallen.

VERANTWOORDING

Dit hoofdstuk had tot doel de wet van 8 april 1965 betref-
fende de jeugdbescherming, het ten laste nemen van minder-
jarigen die een als misdrijf omschreven feit hebben gepleegd 
en het herstel van de door dit feit veroorzaakte schade aan 
te passen. Dit behoort echter niet langer tot de bevoegdheid 
van de federale wetgever en het is dan ook aangewezen deze 
bepaling te schrappen.

Carina VAN CAUTER (Open Vld)

N° 42 DE MME VAN CAUTER

Chapitre 7 (nouveau)

Supprimer ce chapitre, de même que l’article 20.

JUSTIFICATION

Ce chapitre avait pour but de modifier la loi du 8 avril 1965 re-
lative à la protection de la jeunesse, à la prise en charge des 
mineurs ayant commis un fait qualifié infraction et à la répara-
tion du dommage causé par ce fait. Cette matière ne relevant 
plus de la compétence du législateur fédéral, il s’indique de 
supprimer cette disposition.
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